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REPRESENTATION OF ECO-CONCEPTS

IN PROFESSIONAL MARITIME DISCURSE
Abstract: The article deals with the representation of eco-concepts in marine discourse. The focus is on modern
tendencies in the study of linguistic ecology in the professional sphere. The main units of analysis are the
concepts of "ecology" and "pollution." Particular attention is drawn to the verbalization of these concepts.
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poliecchl T00amM3allid B COBPEMEHHOM MHpPE OIPEACISIOT HOBBIE TNPHOPHUTETHI

HAyYHBIX HCCIIEOBaHUM, aKTyaJH3UPYIOT TEMbI, CBS3aHHBIE C BOMPOCAMH SKOJIOTHH.

ITpu 3TOM OCMBICIIEHHE KOJIOTUYECCKUX MPOOJIEM COCPEIOTOUCHO HE TOIBKO Ha YPOBHE

coxpaHeHUs Ouocepsl M TPEAOTBPALICHHS IKOJIOTUYCCKONH KaTacTpodbl, HO U
COOTHECEHO CO BCEMH HaIPaBICHISIMH KU3HEACATEIHHOCTH Y€JIOBEKA, CBA3aHO C PO ECCHOHATHHBIMU
KOMITETEHIIMSIMH, [IEHHOCTHBIMUA OpPWUEHTAIMSAMH, JIMHIBOIKOJOTHYECKIM 3HaHWEM. Takoi HIMpOKuit
JINATIa30H BOCTIPUATHS TOHSTHUS «IKOJOTHSD MPUBET K TOMY, YTO «Cc Hadana XXI Beka y4eHbIe BCETO
MUpa 3arOBOPHIIU TIOYTH CHHXPOHHO 00 SKOJIOTHH S3bIKa, SKOJIIOTUU MEUITUHBI, SKOJIOTHH SKOHOMUKH,
AKOJIOTHH HayYHO-TEXHUYECKOTO MpOorpecca, 3KOJIOTHH (HHUII0CO(PHH, TICUXOJIOTHH, IENarOTUKH 1 JaXKe
skojioruu aumioMatum» [13, ¢. 63]. JlanHas cutyaiusi oOyciaoBHIa HEOOXOAMMOCThH TOCTHXKCHUS
CJIOXKHOM MHOTOYPOBHEBOM M MHOTOACIIEKTHOM MPHUPO/IbI KOHIICTITA «3KOJIOTHS», €r0 KOHIENTOC(hEPHI B
Pa3IMYHBIX TUCKYpPCaX.

Crenyer Takke OTMETHTh, YTO HECMOTPS HA TO, YTO B IOCJEIHHE TOJBI JKOJIOTHUECKOE
TePMHUHOYIOTPEOJICHHE COCTABIISECT 3HAYUTEIBHBIM MPOICHT B OTEYCCTBEHHBIX U 3apyOe)KHBIX
(bMITOTOTHYECKUX MCCIIENOBAHUAX, JIMHIBUCTHUYECKAS SKOJIOTHS HAXOAUTCS elle B CTAINH pa3paboTKH:
Ha CETOAHS BBIJIEJIICHBI KIIOYEBBIE MPOOJEMBI, OMpeAesieHbl OCHOBHBIC OPHEHTHPHI HCCIEOBAHUM,
npezcTaBieHa 6a3a Juisi AajbpHeH el paboThl.

B kadecTBe OCHOBOMNOJArarONINX BEKTOPOB H3YYEHHUS JMHTBOIKOIOTUW TPAaIUIIUOHHBIMH
SIBIISIIOTCSL  HAIlPaBIIEHWS WCCIIEIOBAaHUS s3bIKA B paKypce HOPMAaTHBHOCTH W TOYHOCTH
CJIOBOYMOTPEOICHUS, O0OrameHus] JISKCUKOHA, MpoOJIeM KYyJIBTYphl peud, (QYHKIIMOHUPOBAHUS,
WCTIOJIB30BAHMS JKOJIOTHMUECKON TEePMHUHOJIOTHH, TpeacTaBieHHble Tpynamu A. I1. CkoBOpogHUKOBA,
E. B. UBanoBoii, B. U. lllaxoBckoro, U. A. Posmauna, E. A. CenuBanooii, H. C. Pynenxo,
3. I bomotel, A. Pagy un apyrux y4ensix. Hapsmy ¢ HUME B Tporiecce pa3BHTHS JTMHTBHCTHYECKOM
SKOJIOTHH TIOSIBIJINCH HOBBIC TIEPCIIEKTUBHBIE TEMBI, KPYT pacCMaTPHUBAEMBIX MPOOIEM 3HAYUTEIHHO
pacmmpuics, O dYeM CBUAeTenbcTByeT kKiaccupukanus E. A. CenmuBaHOBOH. ABTOp CBS3BIBacT
JIMHT'BOZKOJIOTHIO C:

1 HCCIIEZIOBAHNEM SI3BIKOBOW KapTUHBI MUDA;

2 H3yYEHHEM S3BIKOBOTO pa3zHO00Opasus;

3 aHaJIM30M (PaKTOPOB, KOTOPHIE BIUSIOT HA HCUYE3HOBEHHUE SI3BIKOB;

4 CHUCTEMaTH3aIfei 3KOJOTHIECKIX W HEIKOIOTHMYECKUX DJIEMEHTOB S3BIKOBBIX
CHUCTEM;

5 aHaJIM30M TEKCTOB I10 MPOOIEeMaM OXpaHbl OKPYKAIOLIEH Cpelbl;

6 H3yYEHUEM JKO-AMCKYPCOB, a TaK)KE€ TEKCTOB, HAIIPABIEHHBIX HA BOCIIUTAaHUE
9KO-TPaMOTHOCTH;

7 aHaJM30M IICUXOJOTUYECKHUX, COLHUAIbHBIX, TEHACPHBIX (AKTOPOB OKO-

REPRESENTATION OF ECO-CONCEPTS ALLA VARYNSKA 1-4

IN PROFESSIONAL MARITIME DISCURSE


http://www.sociobrains.com/
mailto:varinskay1@gmail.com

KOMMYHHKAaIUY;
8 pPaccMOTPEHUEM COOTHOLIEHUS 3KO-TPAMOTHOCTU M PEUYEBOM I'pPaMOTHOCTU B

KOHTEKCTe OOpHOBI 3a UHCTOTY s3bIKa [8, c. 138].

OnHOM U3 BayKHBIX COCTaBJIIOLIMX B IIPEIJIOKEHHON KJIACCU(PUKAIINY SBIAETCS U3yUYCHHUE 3KO-
JHMCKYPCOB, a TAK)KE TEKCTOB, HAIIPABIEHHBIX HA BOCIIUTAHUE 3KO-TPAMOTHOCTH, BEIlb «IKOJIOTHYECKas
TeMaTHKa U polieMaTrKa 3aTparuBaloTcs B Pa3IMUHBIX THIAX TeKcTa / JUcKypca (HayqYHOM, YIeOHOM,
MyOIUIMCTHYECKOM, MEINa-IUCKypCe, TTOTUTHYECKOM, PEKIIAMHOM), a TAKUE KITIOYEBBIE SKOJIOTHIECKHE
TEPMUHBI, KakK, HAIpUMeEp, OSKOJIOTHYecKas Oe30acHOCTh, SKOJIOTMYECKUH PHUCK, 3arps3HEHHe
OKpYXarIlel cpensl, 3KoJoruyeckas karactpoda HpUOOpEeTaroT CTaryc HE IPOCTO TEPMUHOB, a
TEPMUHOB-KOHLIENTOBY [7, ¢. 230], KOoTopble 3HAKOMBI BCEM HOCUTENSIM s3bIKa. B TO e Bpemsi, Kak
[IOKa3bIBACT IPAKTHKA, 000OIICHHBIE YHOTPEOICHUS TaHHBIX KOHLENTOB 3a4acTy0 XapaKTepU3yIOTCs
Pa3MbBITOCTHIO WJIM HETOYHOCTHIO HA3BAaHHBIX IOHATHI, CMELIMBAaHHUEM PA3HOIO poxa IehUHMULIUIL.
Takast cuTyalus IPOUCXOAMT U3-32 TOTO, YTO «MHOTHE TEPMHUHBI 3aUMCTBYIOTCS, MUTPUPYIOT U3 OJHOM
cdepsl HAyKH B APYTYIO, U B HOBOM KOHTEKCTE TOXKE MOAM(DUIIMPYIOT CBOE CMBICIOBOE COACPIKaHUE»
[13, c. 63]. [lomoOHOE MPOMCXOAUT M B TMPOQPECCHOHANBHBIX cdepax. [Ipum MCHomb30BaHUN KO-
TEPMUHOJIOTUU B PA3IUYHBIX OTPACsIX €€ KOHIENTYaJbHOE OCMBICICHHE 3aBHCUT OT 3aAad cgepsl
¢ynkumonupoBanus. He crana uckioueHHEM 1 MOPCKast OTPacb.

B ycnoBusix onpeneneHusi IpHOPUTETOB 3a MPOo¢eCCHOHATIBHBIM IT0O3HAHUEM MUpa HalIronaeM
HEMHOTOYMCIIEHHOE KOJIMYECTBO OTEUECTBEHHBIX PAa0OT MOCBSIIEHHBIX MpobOnemaM OOBEKTHBALMU
npodecCHOHANBHBIX KapTHH MHpa. Jlo cHX TOp HET OJHO3HAYHOTO MHEHHMS OTHOCHUTEIBHO
WCIOJNIb3YEMON TEPMUHOJIIOTMM [UIsl HMX ONHUCaHUs. B yKpauHCKOM JHMHTBUCTHUYECKON IIKOJE
T. B. Crautok Bcnen 3a B. JI. MBameHko 0CTaHABIMBACTCS HA TEPMUHE «TEPMHHOKOHIIENT), KOTOPBIA
WHTEPIPETUPYET KaK «PAlMOHAIBHO OCMBICICHHBIH TEPMHHOJOTHUYECKUH KOHIENT Hay4YHOTO,
npodeCCHOHANBHOTO, JKCIEPTHOTO 3HAHUS, KOTOPBI HMEET CJIOUCTYIO CTPYKTYpY, KOMIUIEKCHOE
cofiepKaHWe, IMUPOKHNA-Y3KUH O0BEM, OTPaXCHHBI B COBOKYITHOCTH KAaTETOPHIHBIX MPH3HAKOB,
KOTOPBIA OJHOBPEMEHHO SIBIISICTCSA 3JIEMEHTOM (EIUHUIICH) OMPEICICHHON CHCTEMBI B HUCCIIETyeMOM
(parmente peanbHOCTHY [9, ¢ 88]. A. U. [Tonny0OiieBa 0ObeAMHSAET B OJHO IIEI0¢ MOHITUE HAYYHBIN U
Mpo(hecCHOHANBHBIA KOHIIETITHI — «HAYYHBIH / TpodeccCHOHambHBIA  KOHIENT [6, c. 156]. A
JI. TI. HaymeHKo mipeiaraeT TepMHH «IpodecCroHaNbHBIN KOHIIEnT» [4, c. 63].

BocnpuanMas noiaoXuTeNbHO BhIENIeHHE MPO(heCcCHOHATBHBIX TEPMUHOKOHIIETITOB B CBSI3U C
X pernpe3eHTannel npoecCHOHaIbHONH LEHHOCTHOW HH(opMmannu, OQOpMIEHHOH B HayyHOH
SI3BIKOBOW TPagULMK, OOpaTUM BHUMAaHME TaKX€ Ha HCIIOJIb30BAHHE YHHMBEPCAJbHBIX KOHILETITOB C
TpaHchopMalue WM akTyaiu3anueld HeoOXOIUMBIX 3HaYeHWH B mMpodeccHoHATBHOM JucKypce. B
paMKax JJaHHOM CTaTh MPOMILUTIOCTPHPYEM CKa3aHHOE KOHIENITAMHU KOHIIENTOC(EPHI «IKOJIOTHSD.

B s3b1KOBOM CO3HaHNUHU OOBIYHOI'O HOCHUTEIS 3HAYCHHE KOHLIEITA «3KOJIOTUS» COOTHOCUTCS C:

1. Hayxoii, uto pukcupyroT ToikoBsle cinoBapi: «Hayka 00 OTHOIIEHUAX PACTUTENBHBIX U
KHBOTHBIX OPTaHU3MOB JPYT K JIPYTy M K OKpYXarollel ux cpee. D. pacTeHHH. J. KHUBOTHBIX. O.
yenoBekay [5]; «Hayunas nucuuiuinHa, u3ydaromias B3aMMOOTHOILEHHS >KUBOTHBIX, PAacTEHUH,
MHUKPOOPTaHU3MOB MEXy COO0I0 U C OKpy»Karoleil ux cpenoi» [2]; «dkonorus (ot rped. oikos — 1om
n logos — yuenue) (Omon.). Oraen OHONOrMM, H3YYAIOUIHMH B3aWMOOTHOIICHUS OPraHU3MOB U
okpyxatomeit  cpenbi» [10];  «Hayka, wu3ydaromass = 3aKOHOMEPHOCTH  (DOPMUPOBAHHUS U
(YHKIIMOHUPOBAaHUSI OHOJIOTMYECKMX CHUCTEM M HMX B3aUMOACHCTBHH C OKpYXKamoLed cpenou.
OBOJTIONIMOHHAS HKONOTHUA. DKOJIOTHS YeJ0oBeKa. DKOJOTHSl MUKPOOPTraHU3MOB. ODKOJOTHS PACTEHUIL.
OKOJIOTUST KMBOTHBIX. DKOHOMHU4YecKas skojorus. OOmias skonorus. [IpomblliuieHHass 3KOJOTHS.
CormanbHas 3KoNorus. YpOoaHucTiuaeckas sKoinorus» [1].

2. CoCTOsIHUEM OpPTaHU3MOB, OIPEICISIOIINMCS B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX TAKHUM 00pa3oM:
«CocTosiHME OpraHM3MOB, HACEJSIOIIUX OOIIYI0 TEPPUTOPHUIO, WX OTHOLICHHUS JIPYr K JIPYyry U K
OKpYIKarollei cpeze. D. jeca. D. BogoeMa, IOYBHI. J. YeJOBeKa MM COlMaibHas . (B3aNMOIEHCTBHUE
YeJI0BeKa, OOIECTBA M OKpYy»Karolei cpenbl). 3. KylbTypsl [5]; «CocTosiHuEe OpraHM3MOB, HACEISIFOLINX
TEPPUTOPHIO, MX OTHOIICHWE IPYT K JAPYTY U K OKpyXkammer cpeae» [2]; «Cesa3p opranm3ma c
OKpy>Karole# cpenoi. 3. nHGOPMATUKKH — YCJIOBHS CYIISCTBOBAHUS 4YejOBEeKa B MH(OPMAIIMOHHOM
cpene» [1].

B ykazaHHBIX AeQUHUIMAX UMEeTCs YeTKas HAIpPaBICHHOCTh KOHIIENTA «3IKOJOTHS» Ha €ro
BapHAaTUBHYIO  KOHKPETH3AIIMIO  «OKpY)KaloImiash  Cpefa»; TMpe3eHTAls  KOHIIETITa  4epe3
MPOCTPAHCTBEHHYI0 M COLMANbHYIO peanu3anuyd. KOHTeKCT mepecedeHusl NOaHHBIX MOHITUR
«OKpPY>KEHHE, COBOKYIHOCTb NPUPOIHBIX YCIOBHI» JOBOJIBHO HMIMPOKUH M, KaK pe3yJbTar, CyKeHHE
3HAUCHWH B JIMHTBOMH(MOPMATHBHOM IPOCTPAHCTBE JI0 COOTHOIICHHS OPTaHW3MOB HJIM HAay4HBIX
uccienoBaHuii KOHKpeTHBIX cdep. OmgHako cdepsl (QYHKIMOHMPOBAHHMA KOHIIENTa, Ha3BaHHBIC B
CIIOBapsIX, SBJSIOTCA AAJEKO HE MOJHBIMHU. BHe BHUMaHUs oKa3aiach U Mopckasi uHayctpus. [lpu stom
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WCTIOJIb30BAHME DKOKOHIICTITOB B TPO(eCcCHOHATEHOM MOPCKOM JIUCKYpCE SIBISICTCS HACBINICHHBIM U
CBOCOOPA3HBIM.

KoHIIeNT «3KOJNIOTHS» HCMONB3YyeTCS B MOPCKHUX MPO(ECCHOHANBHBIX MPAKTHKaX B Ka4eCTBE
KITIOUEBOTO B OOJIACTH JKU3HENEATCILHOCTH, CTPYKTYPHO 3aHUMAIOT CHJIBHBIC TIO3WIMH, COXPAaHssI
SJIEPHOE TEPMHUHOIIOTHUYECKOE 3HadeHWe. KOHIENThI ke, BXOASANIME B KOHIENTOCHEPY «IKOIOTHSD»,
MPUOOPETAIOT IOTIOIHUTENBHEIC TPO()EeCCUOHALHBIC 3HAUCHUS.

B kadecTBe JIGHTMOTHUBHBIX B MOPCKOM MNpO(EeCCHOHAIBLHOM JIUCKYpCE CUUTAaeM
1eJIeCO00pa3HBIM BBIICIICHIE TAKUX BUJIOB SKOJIOTHU:

o IKONIO2UU NPOCIPAHCIBA (MOPCKOU IKOLOSUL),

o 9KO02UU 0OBEKMA U/UIU NPOU3BOOCMBA (IKO02UL CYOOXOOCMEA),

o aKonozuu  bezonachocmu  (dKkonoeuu  6E30NACHOCMU  AHMPONOYEHMPUYECKOU U
nPOU380OCMBEHHON);

o 9KONIO2UU 3AKOHOOAMENbHOU (MOPCKO20 Npasa).

Briiensiss naHHble BUABI, OTMEYAEM BBICOKOYACTOTHOE YIOTpPEOJICHHWE B MOPCKOM JIHUCKYypCe
MOHATHS «OKPYXKAoIasi cpefa», dyepe3 KOTOPOe «B TEKCT BBOAUTCS MH(opMauus 00 YCIOBHSX, B
KOTOPBIX OKazaycs dYelmoBek» [12, c.273] mimm 00 0O0S3aHHOCTSAX, BO3JOKCHHBIX Ha YeJIOBEKa.
[Iponmmoctpupyem ckasanHoe. B mpenctaBneHHOW Bbllie TudQepeHIHaNd, OObEAUHSIIOMINM
pa3nu4HbIC BUIBI, SBISETCA MPHUHLMI OXPaHbl MOPCKOHM cpenbl: «lIpuHLUI OXpaHbl MOPCKOHM Cpelibl
CJIEyeT OTHECTH K CPaBHUTEIHLHO HOBOMY OCHOBOIIOJIArarollieMy NPUHIIMITY; 3apOAWIICA B CEPEAMHE
XX cTonerus; MPOXOJUT yepe3 Bce KOHBEHIMM; SBISETCS OCHOBOIOJIATalOIIMM Ui Psia HOPM,
YCTaHABIMBAIOIINX NpaBa M O0S3aHHOCTH TOCYJapCTB MO OXpaHe MOPCKOW Cpellbl; Mpearnosiaraet
COXpaHEHHE HKOJIOTHUECKOr0 PaBHOBECHS, 3alpelleHNe JTI000r0 BPEAHOTO BO3AEHCTBUS HA MOPCKYIO
Cpeay; Halllell CBOe OTpakeHHUE B 00IIeM 0053aTeIbCTBE FOCYIapCTB «3ALHUILATh U COXPAHATH MOPCKYIO
cpemy»; TOMydWs mganbHeimee pasButue» [11, c¢. 50]. B 93ToM KOHTEKCTE BBIJEISIEM
TEPMHUHOJIOTHYECKUE OPUEHTHUPBI MOHATHS: «MOPCKas CPear, «IKOJIOTHUECKOE PABHOBECHEY, «BPEIHOE
BO3IEICTBUEY», OTHOCALIMECS K YPOBHIO «YCIOBHS», a TaKXKe <Galper», «3alluTa», «OXpaHay,
OTHOCSIINECS K YPOBHIO «OOSI3aHHOCTI.

Ha ypoBHe ycnoBuil B pa3iMyHBIX HCTOYHHMKAX M B XO/A€ IPOBEACHUS aCCOIMATUBHOTO
IKCIIEPHMEHTA B Cpelie MOPSIKOB TakXke (PUKCHPYEM YIOTPEOUTENbHBIH B MOPCKOM IPO(eCcCHOHATIEHOM
JHUCKYpCe KOHLENT «3arpsi3HEHUE, ONpeeIieMblil B TOJIKOBBIX CJIOBaPSX KaK «ICHCTBHE B 3HAYCHUHU
3arpsI3HUTHY», «HACBIIIEHWE MPHUPOIHOTO 00BEeKTa (arMochepbl BOIBI, 3€MIM W T.II.) BEIIECTBAMH,
KOTOpBbIe HapyIIalOT €r0 €CTECTBEHHOE COCTOSHHME» M BEIIECTBA, MOSABICHHE KOTOPBHIX HapylIaeT
€CTECTBEHHOE COCTOSIHWE MpHpoaHoro obwekta» [1]. OnHako ciioBapy HE JarOT IOJHOTO
MIPECTaBIEHUS O KOHIIETTE.

B kauecTBe OCHOBHOrO 3HAa4€HUS] B MOPCKOH MHIYCTPHUHM HCIIONIB3yeTCs ACQUHULMS,
3akperuieHHas B KoHBeHIMM 1O 3amuTe IprUpoaHOil MOPCKO# cpefbl paiiona banruiickoro mopst 1992
rozia B cTaThe 2: «3arps3HeHue)» 03Ha4aeT BHECEHHE YEJI0BEKOM MPSMO MIIH KOCBEHHO B MOpPE, BKITIOUast
3CTyapHii, BEIIECTB WM SHEPIHH, KOTOPble MOIYT CO34aBaTh ONACHOCTH JUISl 3I0POBbSI UEJIOBEKa,
HAHOCUTHb BpE XHUBBIM HSKOCHCTEMaM, NPENATCTBOBATh 3aKOHHBIM BHAAM MCIOJNB30BaHUS MODA,
BKJIOYast PBIOOJIOBCTBO, YXYAIIaTh KayeCTBO MOPCKOM BOABI M yMEHbBIIATh BO3MOXHOCTH
HCIIOJIB30BAHUS MOPS JJIA OTABIXa» [3].

BepOanuzanus KoHLENTa «3arpsA3HeHHe» JOCTaTOYHO LIMPOKO U BBIPA3UTEIbHO MIPE3CHTYETCS
BceykpanHckoit MOpckoil razeroil «PaGoOTHHK MOps» B paKypce >KM3HEAESTEeIhbHOCTH YeloBeKa. B
TEKCTaX HCHOJIB3YeTCs KaKk TEPMHHOJIOTHS, WMEIoImasi MEeCTO B CHENHaJbHBIX  CIOBapsX
«IKoJIornYecKasi kKaracrpogay, «s/10BUTbI roprOYNi KOHIEeHCAT», «HedTsIHOe NATHO»: « CyoHo,
eopauee 8 Bocmouno-Kumatickom mope 6mopbuie CymKu, yepodcaem 3KoI02UYecKoli Kamacmpogou
eceti akeamopuu. Bokpye pasnusaemca soogumviil eopiouuti konoencam. Ilnowads negpmsanozo namua
— Yoice OKONO KUIOMEmpd, U pedb He MONIbKO 00 IKON02UYecKoU Kamacmpoghey, Tak U HEOJIOTH3MBL,
KOTOpBIE TOJBKO BXOIST B YHOTpeOJieHue, U He 3a(UKCUpOBaHBl HU B OJHOM CJIOBape, Halpumep,
66e/U COBEePUIEHHO HOBbIL mepmun. naacmucgepa. Oxeanozpagh u sxonoe Spuk 3emmaep (Erik Zettler)
00vaCHAem npoucxodcoenue mepmura max. "[o6ops o buocghepe, mvl umeem 6 8UOY MOHKYIO 000IOYKY
nAaHemvl, 3ACENeHHYI0 JICUSbIMU op2anusmamu. A menepsb Oasaiime usmenum macwmab. Kax
UMeHo8ams OUONIEHKY, O00PA306AHHYI0 MUKPOOP2AHUSMAMY HA NIABAIOWUX 6 MOpe YACmUuyax
naacmukogo2o mycopa? Mul pewunu no anano2uu Haseamo ee niacmucgepoiiy. B o1HONH CMBICIOBOM
IUIOCKOCTH C TEPMHUHOM IuTacTucepa HaXOHATCS M TEPMHH «MYCOpHOe NATHO»: «O enuanuu
nracmucghepvl Ha MOPCKUe IKOCUCmeMbl, 2080pum npogeccop 3emmaep: « Mol 3Haem, 4mo 6 MUpoO8om
OKeaHe Cywecmayiom 2ueaHmcKue Kpy2o8opomsl, U My medeHus: CopmMuposan HeCKOIbKO 02POMHbIX
CKONJeHU NAACTUKO8020 MYCOPA, MAK HA3bIEAEMble MYCOPHbIE NAMHAY.
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WHorna B HaWMEHOBaHUSX TPaHC(HOPMUPYIOTCS H3BECTHBIE OHUMBI C KPHUTHYECKUM
nepeocMbiciaeHrneM: «CeseprHoe Muxookeanckoe meveHue 08UNCEemes ¢ 3anaoa Ha 60CMOK 8 NPeoenax
medncoy 40-ui u 50-u napannenimu cedeproil wupomol. Ono aeasemcs npooondiceruem meverus Kypocuo,
u camo nepexooum ¢ Kanugpopuuiickoe meuenue, oxaumisiowee 3anaounoe nobepexcve CesepHoll
Amepuku. Aenaace o00num u3 Haubonee 3ACPASHEHHLIX YYACMKO8 OKeaHd, meyeHue MNoayyuIo
HeghopmanvHoe npo3sulye «Ce6epHblil MUXOOKeaHCKUl MycopHblli nomoky. HapunarensHoe Ha3zBaHHe
«CeBEPHBbIl THXO00KEAHCKMI MYCOPHBIN NMOTOK» IPEICTABISET ONIIO3ULUOHHBIA aHANIOI Ha3BaHUS
ra3onpoBoyia «CEeBEPHBIHA MOTOKY.

OcoOplii  WHTEpPEC TPEACTABISIET W TEPMHUH «IPsA3HOEe CYIHO». JIaHHBIA TepMUH,
ynotpeOieHHsIi B 3aronoBke: «Hosast 3enannus He OyneT BIIyCKaTh B CBOHM MOPTHI «TPSA3HBIE» CyHay,
OOBIYHBIM HOCHUTEJCM S3bIKa BOCIPUHHMACTCS WIM Kak MeTradopa, WM TPAKTYeTCsl B pakKypce
pesynbTara JKH3HEesITeNbHOCTH denoBeka. CrienuanucT ke OymeT CBA3bIBaTh ero ¢ Ouocdepoil u
MpaBwiIaMu OUOJOTHYecKol Oe3oracHocTh. «[ps3HOE CYTHO» — 3TO CYIHO, KOPIYC KOTOPOTO MMEET
Ononoruueckoe oOpacTaHue, YTO MPOTUBOPEUUT MpaBUiIaM OHONOrHYecKor 0e30MacHOCTHU: «6 Mapma
2017 200a MPI nompebosano, umobwl «2ps3Hoe» cyOHO NOKUHYILO MePPUMOPUATbHBLE 800bl CTHPAHDL.
Omo npousowtno nocie moeo, Kax 6 xode UHCHneKyuu ObLIO GbIsGIEHO CYUjecmeeHnoe obpacmanue
Kopnyca cyoua clioem 8000pociell, pakyulek u Mouitockos Hudice sameprunu. CO21acHO HOBbIM
npasuiam, 8ce UHOCMpPaHHslie cyoa cmozym exooums 6 nopmul Hoeoil 3enanouu monvko ¢ yucmoim
KOpNYCcoM».

Kak Buaum, B mpo)eCCHOHAILHOM YIOTPEOJICHUH TEPMHUHA «TIPSI3HOE CYAHO» MEHSFOTCS
MOJIFOCA: HE TOJNIBKO YENOBEK CIIOCOOCH MPUYWHUTH BpPEI MPUPONE, HO W MPHUPOAA BMEIIMBACTCSA B
JKU3HEACATEIBbHOCTD YeI0BeKa. JJaHHBIN K€ aCIICKT HE OTPAXKACTCs B aHATU3UPYEMBbIX JC(UHHIIHASX.

Takum o00pazoM, MOPCKOHN MpodecCHOHANBHBI AUCKYPC TPE3CHTYeT Ha HOBBIE CMBICIIBI
9KOKOHIICTITOB U WILTIOCTPUPYET IIEHHOCTh U 3HAUCHUE JIMHTBUCTUYCCKON KOMITCTCHITHH.
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